
VŠEOBECNÉ ZMLUVNÉ PODMIENKY  
spoločnosti GreenChem SK, s. r. o. 

platné od  01.01.2023 
 
 
Článok I.: 
ÚVODNÉ USTANOVENIE 
1. Všeobecné zmluvné podmienky (ďalej len „VZP“) upravujú vzťah medzi kupujúcim 

a predávajúcim v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými v 
SR. V prípade rozporu ustanovení VZP, s kúpnou zmluvou (ďalej len „KZ“), ktorej 
sú súčasťou, resp. jej prílohami, majú prednosť ustanovenia uvedené v KZ.  

 
Článok II.: 
DODÁVKA 
1. Jednotlivé požiadavky na dodávku tovaru oznámi kupujúci predávajúcemu 

písomne, dostatočne včas pred požadovaným termínom  plnenia, t.j.  zohľadní čas 
potrebný na prípravu expedície. Vo svojej objednávke kupujúci uvedie najmä: druh 
výrobku, spôsob balenia a požadované množstvo, dodacie podmienky podľa 
INCOTERMS 2010, dodaciu lehotu a adresu dodania.  

2. Tovar prevezme oprávnená osoba poverená kupujúcim, ktorá prevzatie tovaru 
potvrdí svojim podpisom spolu s identifikačnými údajmi na dodacom liste, CMR, 
avíze alebo na preberacom protokole.  

3.   Predávajúci je povinný zabaliť a prepravovať tovar tak, aby tento vzhľadom na 
vzdialenosť prepravy došiel na miesto určenia v neporušenom stave.  

 
Článok III.: 
DODACIE PODMIENKY 
1. Tovar sa považuje za dodaný jeho dodaním v dohodnutom množstve, termíne a v 

parite dohodnutej v KZ do miesta plnenia/dodania. Sprievodné doklady dohodnuté 
v KZ zašle predávajúci kupujúcemu spolu s tovarom, resp. po uskutočnení 
dodávky. 

2. Dodaním tovaru prechádza zodpovednosť za tovar a nebezpečenstvo škody na 
ňom z predávajúceho na kupujúceho. Dátumom dodania je dátum uvedený na 
dopravnej dokumentácii (dodací list, CMR) alebo na preberacom protokole.  

3. Pokiaľ nie je dohodnuté inak, považuje sa za miesto plnenia/dodania miesto, kde 
je dopravný prostriedok (cisternový voz) vykladaný/vyprázdňovaný do zásobnej 
nádrže alebo skladovacieho miesta kupujúceho alebo do zásobenej nádrže či 
skladovacieho miesta, ktoré kupujúci určí v KZ. V prípade, ak je doprava 
uskutočňovaná kupujúcim, miestom plnenia/dodania, je miesto nakládky 
dopravného prostriedku. Zásobná nádrž alebo skladovacie miesto musia byť 
dopravnému prostriedku prístupné  bez akýchkoľvek ťažkostí. V opačnom prípade 
nebude dodávka tovaru uskutočnená a tovar nebude kupujúcemu dodaný.  

4. Ak kupujúci nemôže termín dodržať, musí túto skutočnosť oznámiť predávajúcemu 
minimálne 7 pracovných dní pred prvým dňom expedície tak, aby mohla byť 
stornovaná zabezpečená doprava. Nesplnenie dodávky v dohodnutom termíne z 
vážnych dôvodov, nie je závažným porušením VZP, resp. KZ. Kupujúci je povinný 
poskytnúť primeranú lehotu na realizáciu zmeškanej dodávky, minimálne však 7 
pracovných dní od pôvodného termínu.  

5. V prípade dodávok tovaru v  IBC kontajneroch patriacich predávajúcemu, bude 
kupujúcemu cena za tieto kontajnery vyúčtovaná spolu s  cenou dodaného tovaru. 
Predávajúci je oprávnený kontajnery od kupujúceho naspäť odkúpiť. Odkupované 
kontajnery musia byť označené logom predávajúceho, čisté, nepoškodené, v 
stave, ktorý umožňuje ich ďalšie použitie.   

 
Článok IV.: 
PLATOBNÉ PODMIENKY 
1. Predávajúci je oprávnený fakturovať tovar po jeho dodaní. Kupujúci je povinný bez 

meškania zaslať predávajúcemu faxom alebo e-mailom potvrdený doklad o 
odovzdaní a prevzatí tovaru v sklade príjemcu. Ak sa jedná o vývoz tovaru zo 
štátov EÚ a prepravu zabezpečuje kupujúci, je povinný predávajúcemu zaslať bez 
odkladu (prípadne zabezpečiť zaslanie) jednotnú colnú deklaráciu (diel 3.8 JCD), 
na ktorej je potvrdený výstup tovaru z EÚ.  

2. Faktúra musí mať náležitosti daňového dokladu v zmysle platných právnych 
predpisov a splatná je v lehote 30 dní odo dňa jej vystavenia.  

3. Kupujúci sa zaväzuje kúpnu cenu za dodaný tovar vyúčtovanú mu faktúrou zaplatiť 
bezhotovostným prevodom, resp. vkladom  na účet predávajúceho, a to riadne 
a včas.  

4. Nezaplatenie faktúry kupujúcim v lehote splatnosti sa považuje za porušenie KZ a 
predávajúci je oprávnený ihneď zastaviť ďalšie dodávky tovaru kupujúcemu. 
Omeškanie s úhradou o viac ako 10 dní sa považuje za podstatné porušenie KZ  
s právom predávajúceho okamžite odstúpiť od nej, ako aj od ďalších platných 
zmlúv uzavretých s týmto kupujúcim.  

5. V prípade omeškania kupujúceho s úhradou faktúry alebo jej časti, sa kupujúci 
zaväzuje zaplatiť predávajúcemu úrok z omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej 
čiastky za každý, aj začatý  deň omeškania,  

6. V prípade dodávky tovaru na základe zálohovej platby, je predávajúci povinný 
začať s plnením až po pripísaní celej fakturovanej čiastky na jeho účet. V 
mimoriadnych prípadoch môže oprávnená osoba predávajúceho povoliť plnenie 
už na základe preukázania úhrady v prospech predávajúceho bankovým výpisom 
písomne potvrdeným jeho bankou.  

7. V prípade platieb zo zahraničia znáša kupujúci všetky bankové výlohy mimo 
územia SR.  

 
Článok V.: 
ZODPOVEDNOSŤ ZA  ZÁVADY - REKLAMAČNÉ KONANIE 
1. Predávajúci sa zaväzuje, že výrobok AdBlue (redukčné činidlo AUS 32),  ktorý 

bude kupujúcemu dodaný ako tovar, bude v čase dodávky spĺňať kvalitatívne 
parametre podľa normy ISO 22241.  

2. Kupujúci sa zaväzuje, že bude pri manipulácii s AdBlue postupovať v súlade 
s ustanoveniami smernice na zabezpečenie kvality redukčného činidla AUS 32 
podľa normy ISO 22241 v platnom znení. 

3. Kupujúci je povinný skontrolovať kvalitu dodaného tovaru bezodkladne po jeho 
dodaní a akékoľvek zistené nedostatky bezodkladne písomne reklamovať u 
predávajúceho.  

4. Kupujúci môže uplatniť nároky zo  závad na tovare  len ak  preukáže, že tieto 
závady mal tovar  už v čase prechodu nebezpečenstva škody z predávajúceho na 
kupujúceho. 

 
Článok VI.: 
NADOBUDNUTIE VLASTNÍCKEHO PRÁVA A  POISTENIE POHĽADÁVOK 
1. Kupujúci nadobúda vlastnícke právo k tovaru okamihom jeho zaplatenia. 
2. Kupujúci  súhlasí s poistením pohľadávok vzniknutých pri plnení KZ.  

 
Článok VII.: 
VYŠŠIA MOC 
1. Za porušenie KZ sa nepovažuje  prípad, ak niektorá zo zmluvných strán nemôže 

splniť svoj zmluvný záväzok z dôvodov nepredvídateľných udalostí, ktoré sú mimo 
kontroly ktorejkoľvek zo zmluvných strán a priamo bránia schopnosti danej zmluvnej 
strany uskutočňovať svoje zmluvné záväzky (tzv. vyššia moc), pokiaľ postihnutá 
zmluvná strana oznámi tieto okolnosti včas  dotknutej zmluvnej strane. Zmluvné 
strany sa dohodli, že za udalosti napĺňajúce charakter vyššej moci budú považovať 
najmä vojnu, celonárodné štrajky, skutočnosti charakteru vnútropolitického 
(opatrenia legislatívneho charakteru) alebo zahraničnopolitického, epidémie 
chorôb, zemetrasenia, povodne, požiare, teroristické útoky a nepredvídateľné 
poruchy technologického zariadenia.  

2. Postihnutá zmluvná strana je povinná oznámiť hrozbu alebo existenciu udalosti 
napĺňajúcej charakter vyššej moci a jej očakávané trvanie dotknutej zmluvnej strane 
bez zbytočného odkladu po tom, ako sa o nej dozvie. V opačnom prípade 
zodpovedá v plnom rozsahu za všetky škody vyplývajúce z jej oneskoreného 
oznámenia. Postihnutá zmluvná strana je povinná predložiť dotknutej zmluvnej 
strane  na jej žiadosť osvedčenie o existencii udalosti vyššej moci vydané 
kompetentnými úradmi alebo organizáciami v krajine pôvodu.  

3. Pokiaľ sa zmluvné strany písomne nedohodnú inak, predlžujú sa zmluvné lehoty 
dohodnuté v KZ primerane o dobu trvania udalosti vyššej moci.  

4. V prípade, ak trvanie udalosti majúcej charakter vyššej moci prekročí 30 dní, je 
ktorákoľvek  zmluvná strana  oprávnená  KZ písomne ukončiť bez akýchkoľvek 
nepriaznivých právnych dôsledkov, aj keď by na tento krok inak nemala podľa KZ 
právo.  Pred ukončením KZ sa však zmluvné strany zaväzujú uskutočniť  rokovania 
o uzatvorení možného dodatku ku KZ. Len v prípade, ak takéto rokovania nebudú 
úspešné ani do 10 dní odo dňa ich začatia, môže sa uplatniť právo KZ ukončiť.  
 

Článok VIII.: 
OSTATNÉ DOJEDNANIA 
1. Pre prípad nemožnosti dodania tovaru predávajúcim z dôvodov, za ktoré 

zodpovedá kupujúci, ako aj pre prípad nesplnenia povinnosti kupujúceho  tovar 
prevziať, je dohodnutá zmluvná pokuta vo výške 5 % z ceny neprevzatého tovaru. 
Týmto nie je dotknutý nárok predávajúceho na plnú náhradu škody spôsobenej 
nedodaním, resp. neprevzatím tovaru.  

2. Každá zo zmluvných strán je povinná bezodkladne upozorniť druhú stranu na 
všetky okolnosti, ktoré by mohli spôsobiť ohrozenie plnenia z KZ.  
 

Článok IX.: 
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že KZ možno meniť, resp. dopĺňať výlučne  formou 

očíslovaných písomných dodatkov podpísaných oboma zmluvnými stranami.  
2. Zmluvné strany sa dohodli, že ich vzájomné vzťahy, ktoré nie sú KZ výslovne 

upravené, riadia sa všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými v SR. Pre 
prípad, že má kupujúci sídlo alebo miesto podnikania mimo územia SR, potom 
platí, že zmluvné strany sa dohodli na rozhodnom práve Slovenskej republiky, teda 
KZ a všetky nároky z nej vyplývajúce sa spravujú právnym poriadkom Slovenskej 
republiky. 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky prípadné spory, ktoré vzniknú z KZ, vrátane 
sporov o jej platnosť, výklad alebo zrušenie, budú riešiť  predovšetkým úsilím o 
zmier a dohodu. Pokiaľ sa dohodou vzniknutý spor vyriešiť nepodarí, je 
ktorákoľvek zo zmluvných strán oprávnená obrátiť sa na súd, pričom v takom 
prípade bude miestne príslušným súd, v obvode ktorého má  predávajúci sídlo. Ak 
má kupujúci sídlo alebo miesto podnikania mimo územia SR, potom platí, že 
zmluvné strany v súlade s ustanovením § 37e zákona č. 97/1963 Zb. 
o medzinárodnom práve súkromnom a procesnom v platnom znení dohodli 
právomoc slovenských  súdov na riešenie sporov z KZ,  pričom miestne 
príslušným bude súd, v obvode ktorého má predávajúci svoje sídlo. 

4. Ak sa niektoré ustanovenia KZ a/alebo VZP stanú v dôsledku zmeny právnej 
úpravy neplatnými, nemá to za následok neplatnosť celej KZ a/alebo VZP.  
Zmluvné strany sa zaväzujú neúčinné, resp. neplatné ustanovenia KZ nahradiť 
novými.  

5. Predávajúci je oprávnený tieto VZP meniť. Prijatá zmena bude voči kupujúcemu 
účinná od okamihu, ako mu bude písomne oznámená.  

6. Tieto VZP nadobúdajú platnosť a účinnosť dňa 01.04.2020. 
 
 
 


